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La seance est ouverte a 10 h 10. 

Adoption de l’ordre du jour 

L ’ordre du jour est adopte. 

La situation au Moyen-Orient, y compris la question 
palestinienne 

Le President (parle en anglais) : Conformement 
a l’accord auquel le Conseil de security est parvenu 
lors de ses consultations prealables, je considererai que 
le Conseil de securite decide d’inviter en vertu de 
Particle 39 de son reglement interieur provisoire, 
M. Lynn Pascoe, Secretaire general adjoint aux affaires 
politiques. 

II en est ainsi decide. 

Le Conseil de securite va maintenant aborder 
l’examen de la question inscrite a son ordre du jour. Le 
Conseil se reunit conformement a l’accord auquel il est 
parvenu lors de ses consultations prealables. 

A la presente seance, le Conseil entendra un 
expose de M. Lynn Pascoe, Secretaire general adjoint 
aux affaires politiques, a qui je donne la parole. 

M. Pascoe {parle en anglais) : C’est un grand 
plaisir d’etre ici aujourd’hui. Comme les membres le 
savent, c’est la premiere occasion que j’ai d’etre ici 
dans cette salle. J’espere que de nombreuses autres 
occasions suivront, et nous attendons avec interet de 
travailler en etroite collaboration avec le Conseil dans 
les mois et les annees a venir. 

Le present expose est sans doute le premier des 
nombreux que j’aurai a presenter au Conseil sur la 
situation au Moyen-Orient. J’attends avec interet de 
travailler en etroite collaboration avec le Conseil, de le 
tenir informe des principaux faits nouveaux et des 
activites du Secretaire general et de ses representants, 
et de faciliter le role du Conseil dans la recherche 
d’une paix juste, durable et globale conformement a 
ses resolutions. 

II n’est guere besoin que je rappelle au Conseil 
combien de fois, helas, les espoirs de paix au Moyen- 
Orient ont ete dequs par le passe. Nous n’avons d’autre 
choix cependant que de continuer inlassablement a 
viser cet objectif, de triompher des obstacles qui, 
inevitablement, se dresseront sur notre chemin, et de 
s’appuyer, chaque fois que possible, sur des mesures 
allant dans la bonne direction. En depit des tensions, de 
la violence et de la mefiance persistantes, une majority 


d’Israeliens et de Palestiniens sont encore favorables a 
la vision commune de deux Etats, Israel et la Palestine, 
vivant cote a cote dans la paix et la securite. 

Les difficultes qui empechent d’aller de l’avant 
continuent aujourd’hui d’etre enormes, mais apres une 
annee ou les perspectives de paix semblaient ne faire 
que diminuer, plusieurs faits nouveaux survenus ces 
derniers mois - dont 1’accord conclu a La Mecque sur 
un Gouvernement palestinien d’unite nationale et la 
reprise du dialogue israelo-palestinien - laissent 
entrevoir la possibility, sinon la promesse, que la 
situation pourrait commencer a changer. 

S’agissant de revolution de la situation politique 
palestinienne, le cessez-le-feu conclu a La Mecque a 
heureusement deja calme la situation palestinienne 
interne, bien que des affrontements isoles soulignent la 
fragility de la situation. Apres avoir ete charge par le 
President Abbas de former le nouveau Gouvernement, 
le Premier Ministre nomine Haniyeh a consulte toutes 
les factions et est reste en contact etroit et frequent 
avec le President lui-meme afm de finir de constituer le 
nouveau Gouvernement et de preparer le programme a 
presenter au Conseil legislatif palestinien. Aux termes 
de la Loi fondamentale, le nouveau Gouvernement doit 
etre entierement constitue d’ici le 21 mars et, selon 
certaines indications, sa composition sera rendue 
publique tres prochainement. 

II nous faut esperer que le nouveau 
Gouvernement adoptera des positions et des mesures 
qui, comme cela a ete convenu a La Mecque, 
respecteront les accords signes par 1’Organisation de 
liberation de la Palestine, lesquels renoncent au 
terrorisme, reconnaissent le droit d’Israel d’exister 
dans la paix et la securite, et imposent des obligations 
cruciales a l’Autorite palestinienne. Le Coordonnateur 
special des Nations Unies, M. Alvaro de Soto, a 
fortement insiste sur ces questions durant la periode 
vitale de formation du Gouvernement. 

Comme il l’a affirme lorsqu’il s’est reuni a Berlin 
le 21 fevrier, le Quatuor adopte une approche attentiste. 
Il a reaffirme qu’il etait pret a appuyer un 
Gouvernement attache aux principes enonces par le 
Quatuor et a encourage les progres dans cette direction. 
Au fur et a mesure que la situation evoluera, l’ONU 
poursuivra ses consultations avec le Quatuor et avec 
les partenaires regionaux. 

Entre-temps, comme le Quatuor l’a demande, des 
discussions preliminaries sont actuellement en cours 
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sur les nouvelles idees proposees par la Commission 
europeenne pour faciliter l’aide fmanciere et la 
coordination en vue de favoriser le developpement 
economique et social palestinien et de renforcer les 
institutions publiques et la gouvernance. Cette 
initiative profitera de consultations avec toutes les 
parties prenantes, compte tenu des resultats des 
discussions sur l’unite nationale et des arrangements en 
vigueur concernant la coordination de l’aide. 

Pour ce qui est des efforts visant a faire avancer 
le dialogue politique, depuis le dernier expose, le 
President Abbas et le Premier Ministre Olmert ont tenu 
deux reunions - une fois avec la Secretaire d’Etat des 
Etats-Unis Condoleezza Rice le 19 fevrier, et a 
nouveau dimanche dernier dans le cadre d’une 
rencontre bilaterale. Ces reunions ont permis d’ouvrir 
un dialogue crucial a un moment difficile. Nous 
appelons les deux dirigeants a poursuivre leur 
concertation et a se concentrer sur les questions de 
fond relatives au statut final qui doivent etre examinees 
afin d’ouvrir l’horizon politique et de faire avancer la 
Feuille de route. Nous nous felicitons des intentions de 
la Secretaire d’Etat Rice de retourner dans la region 
dans le courant du mois. 

Nous continuons de voir des signes positifs d’un 
engagement accru de la part des pays arabes. Des 
reunions preparatories tenues en prevision du sommet 
de la Ligue des Etats arabes, prevu le 28 mars a Riyad, 
ont porte sur les efforts visant a reactiver l’Initiative de 
paix arabe. Cette initiative importante est un element 
constitutif de la Feuille de route et represente un choix 
strategique fait par les pays arabes en faveur de la paix 
et de la coexistence avec Israel, sur la base d’une 
approche regionale globale. Le Premier Ministre 
Olmert a evoque recemment les elements positifs 
qu’Israel voit dans cette initiative. 

Toutefois, il n’y a pas eu, au cours du dernier 
mois, de nouvelles initiatives en faveur d’un dialogue 
entre Israel et la Syrie. Le Haut Representant pour la 
politique etrangere et la securite commune de l’Union 
europeenne, Javier Solana, se trouve a Damas 
aujourd’hui, apres s’etre rendu au Liban et en Arabie 
saoudite. 

S’agissant des difficultes qui empechent tout 
progres, l’evolution de la situation sur le terrain met en 
lumiere la necessite pour les deux camps de prendre 
des mesures concretes qui illustrent leur respect des 
accords existants et des obligations internationales. 


La poursuite des tensions et de la violence qui, le 
mois dernier, ont coute la vie a 23 Palestiniens - dont 
huit ont ete tues par les Forces de defense israeliennes 
et 15 a la suite d’affrontements internes - et a un 
Israelien, est un sujet tres preoccupant. Au cours de 
cette meme periode, des militants palestiniens a Gaza 
ont lance au moins 55 roquettes sur Israel. Nous nous 
felicitons de la retenue dont Israel a continue de faire 
preuve face a ces provocations, qui sont injustifiees et 
constituent une violation du cessez-le-feu convenu. 
Dans le meme temps, les forces de securite israeliennes 
a Tel-Aviv ont arrete un homme du nord de la 
Cisjordanie qui, parait-il, etait sur le point de 
commettre un attentat-suicide. 

Ces incidents soulignent a quel point il sera 
important pour le nouveau Gouvernement palestinien 
de veiller a ce que ses forces de securite travaillent de 
concert afin de prevenir la contrebande d’armes, de 
faire regner l’ordre public et d’empecher les attentats 
contre Israel. Cette tache sera ardue, et nous esperons 
que tous les acteurs, y compris ceux de la region, 
appuieront ces mesures et ne prendront pas d’initiatives 
qui rendraient leur mise en oeuvre encore plus difficile. 

A la fin du mois de fevrier, les Forces de defense 
israeliennes ont lance une vaste operation militaire a 
Naplouse, dont le nom de code est « Hiver chaud ». 
Elies ont decouvert plusieurs sites utilises pour 
preparer des explosifs et ont arrete un certain nombre 
de suspects. Cependant, 1’operation a impose le 
couvre-feu, pendant plusieurs jours, a des dizaines de 
milliers de Palestiniens dans la vieille ville de 
Naplouse, ce qui a grandement perturbe la vie des 
civils et les operations humanitaires. Pendant la 
periode consideree, les Forces de defense israeliennes 
ont egalement lance des operations a Djenine, a 
Ramallah et a Bethleem. Il y a aussi eu des incidents 
dans les eaux cotieres au large de la bande de Gaza, au 
cours desquels les Forces de defense israeliennes, 
ouvrant le feu, ont blesse des pecheurs. 

Par ailleurs, a la suite des informations faisant 
etat de fouilles et de travaux de construction entrepris 
par les Israeliens sur une rampe menant a l’Haram al- 
Charif, au mont du Temple, nous surveillons avec 
attention la situation dans la vieille ville de Jerusalem, 
tout en gardant a l’esprit que, dans l’histoire de la ville, 
les menaces subjectives ou reelles d’une modification 
du statu quo dans les lieux saints sensibles de 
Jerusalem ont ete, a maintes reprises, a l’origine de 
conflits. Une delegation de l’UNESCO s’est 
recemment rendue sur ce site du Patrimoine mondial de 
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l’humanite et a transmis un rapport au Secretaire 
general hier. Le rapport recommande de demander au 
Gouvernement israelien de s’acquitter de ses 
obligations en matiere de conservation du patrimoine 
sur les sites du Patrimoine mondial, tels que la vieille 
ville de Jerusalem, et de cesser immediatement les 
fouilles archeologiques. Toutefois, le rapport precise 
que les travaux ne menacent pas la stabilite du Mur 
occidental ni de la mosquee Al-Aqsa. Parmi les 
recommandations, il est demande au Gouvernement 
israelien de definir clairement la conception definitive 
de la structure d’acces a la Porte Mughrabi; de 
s’engager dans un processus de consultation avec 
toutes les parties concemees, notamment les autorites 
d’Aqwaf et les autorites jordaniennes; et d’autoriser 
une equipe internationale d’experts coordonnee par 
l’UNESCO a superviser le processus. 

S’agissant des colonies de peuplement et de la 
barriere, nous sommes egalement preoccupes par la 
succession d’evenements qui ont lieu sur le terrain. La 
construction, par Israel, de la barriere, dont certaines 
parties penetrent profondement en Cisjordanie, est a 
present terminee sur plus de la moitie de sa longueur et 
se poursuit, en violation de l’avis consultatif de la Cour 
internationale de Justice. L’implantation de colonies de 
peuplement se poursuit egalement. Le Gouvernement 
israelien n’a toujours pas gele cette activite ni entame 
le demantelement de plus de 100 avant-postes de 
colonies de peuplement en Cisjordanie, en depit de son 
obligation en ce sens, clairement enoncee dans la 
Feuille de route. 

L’Accord sur les deplacements et faeces n’est 
toujours pas mis entierement en oeuvre. Des progres 
ont ete constates a Kami, ou le nombre de camions 
ayant pu franchir le point de passage a augmente de 
15 % au cours du mois dernier et a plus que double 
depuis le mois de novembre. Cependant, il faut 
deployer davantage d’effort pour realiser les objectifs 
de l’Accord, et les progres realises restent lents ou 
inexistants surd’autres fronts. 

Au cours de la periode consideree, Rafah n’a ete 
ouvert que pendant 16% des heures prevues, et le 
franchissement du point de passage est sans cesse plus 
imprevisible et dangereux. Comme la Mission de 
l’Union europeenne d’assistance a la frontiere l’a 
signale a plusieurs reprises, il est extremement difficile 
de controler les passages en raison des ouvertures 
limitees et imprevues a Rafah. Lorsque 5 000 
Palestiniens ont essaye de sortir de Gaza par Rafah lors 
d’une ouverture imprevue le 8 mars, les bousculades 


ont fait un mort et sept blesses. La situation 
insatisfaisante a Rafah augmente le risque de violence, 
encourage davantage a la contrebande par des points 
d’entree illegaux et provoque la desillusion parmi les 
residents de Gaza. 

En depit des engagements pris a la reunion de 
decembre 2006 entre le Premier Ministre Olmert et le 
President Abbas, le nombre d’obstacles a la liberte de 
circulation, s’elevant actuellement a 529, n’a pas 
significativement diminue en Cisjordanie. L’absence de 
mesures visant a ameliorer les deplacements et faeces 
conformement aux engagements existants mine les 
efforts faits pour redynamiser l’economie 
palestinienne. 

Les travailleurs de l’ONU voient egalement leur 
liberte de circulation de plus en plus limitee, ce qui met 
en peril les operations humanitaires a Gaza, alors que 
les besoins sur le terrain ne cessent de croitre. Cette 
situation a ete recemment portee a l’attention des hauts 
responsables du Gouvernement israelien. Nous 
esperons que cette initiative conduira a la levee de ces 
restrictions, car malgre les efforts concertes visant a 
collaborer avec les autorites israeliennes pour 
ameliorer faeces des travailleurs de l’ONU dans le 
territoire palestinien occupe, plusieurs preoccupations 
importantes n’ont toujours pas ete reglees. Par 
exemple, un accord negocie avec les autorites 
israeliennes au cours des dernieres semaines par le 
Bureau du Coordonnateur special des Nations Unies 
pour le processus de paix au Moyen-Orient, qui 
permettrait a un nombre raisonnable de personnel 
international de l’ONU de traverser le point de passage 
d’Erez en toute securite et sans fouille des vehicules, 
n’a pas encore ete mis en oeuvre. 

Si nous considerons a present la situation au 
Liban, nous constatons que plusieurs faits nouveaux 
importants sont survenus depuis le dernier expose au 
Conseil. Les manifestations de P opposition, qui 
avaient commence a Beyrouth en decembre, se sont 
poursuivies dans le calme et l’ordre, sans incident 
majeur, au cours de la periode consideree. Les efforts 
regionaux visant a trouver une solution a f impasse 
politique s’intensifient a la veille du sommet de la 
Ligue arabe, creant une atmosphere generale 
d’optimisme prudent. Nabih Berri, le President du 
Parlement, et Saad Hariri, le chef du Courant du Futur, 
se sont rencontres a trois reprises au cours des ces 
derniers jours pour remedier aux divergences entre le 
Gouvernement et l’opposition. 
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En revanche, le nombre de menaces a la securite 
et d’alertes a la bombe s’est accru de faqon 
preoccupante au Liban au cours des quatre dernieres 
semaines. Les services de securite libanais ont 
decouvert plusieurs engins explosifs a Beyrouth, dans 
des regions peuplees situees en dehors de la capitale et 
dans tout le pays. Meme si plusieurs de ces explosifs 
n’etaient pas amorces, dans un cas, on a decouvert des 
detonateurs relies a des substances chimiques. 

S’agissant de la situation au Sud-Liban, le dernier 
mois a ete relativement calme le long de la Ligne bleue. 
Malheureusement, les violations aeriennes de la Ligne 
bleue par Israel se sont poursuivies. Le 21 fevrier, des 
avions israeliens ont viole l’espace aerien du Liban, 
poussant l’armee libanaise dans le Sud-Liban a reagir 
par des tirs antiaeriens. Par ailleurs, la Force interimaire 
des Nations Unies au Liban mene une enquete sur un 
acte de violation de la Ligne bleue qui a eu lieu le 3 
mars, lors duquel un jeune Libanais a ete force par des 
soldats des Forces de defense israeliennes de traverser la 
Ligne bleue et la barriere technique et de penetrer sur le 
territoire israelien. Les conclusions de l’enquete seront 
communiquees aux deux parties. 

Le Conseiller special du Secretaire general sur la 
situation au Moyen-Orient, Michael Williams, s’est 
rendu fin fevrier en Israel et au Liban pour preparer le 
prochain rapport trimestriel du Secretaire general sur 
l’application de la resolution 1701 (2006) du Conseil 
de securite. Le rapport sera presente au Conseil le 
16 mars. 

J’ai releve aujourd’hui plusieurs faits nouveaux 
encourageants contrastant avec l’annee 2006, qui a vu 


les espoirs et les attentes diminuer. Beaucoup dependra 
maintenant de la faqon dont les accords recents seront 
mis en oeuvre sur le terrain. Une communaute 
internationale engagee, au cours de la periode a venir, 
dans un esprit a la fois resolu et flexible peut 
contribuer a faire en sorte que des mesures 
encourageantes visant a avancer accelerent 
l’instauration de la paix. 

Le Secretaire general a quant a lui dit tres 
clairement qu’il s’engagerait personnellement et 
intensement dans les efforts en cours, dont le but est de 
parvenir a une application efficace des resolutions du 
Conseil de securite et a une solution juste, durable et 
globale au conflit israelo-arabe. II a deja prouve son 
engagement par les efforts qu’il a deployes pour 
redynamiser le role du Quatuor, et il se rendra bientot 
dans la region pour la premiere fois depuis son entree 
en fonction en tant que Secretaire general. Comme les 
membres le savent, il assistera au sommet de la Ligue 
arabe, qui aura lieu a Riyad le 28 mars, et il espere 
egalement se rendre dans d’autres pays, qui seront 
connus tres prochainement. 

Le President (parle en anglais) : Je remercie 
M. Pascoe de son expose. 

Le Conseil de securite a ainsi acheve la phase 
actuelle de l’examen de la question inscrite a son ordre 
du jour. Conformement a l’accord auquel le Conseil est 
parvenu lors de ses consultations prealables, j’invite 
les membres du Conseil a poursuivre le debat sur la 
question dans le cadre de consultations. 

La seance est levee a 10 h 30. 
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